
285
285
330
330
370
370
410
410
450
450
490
490
530
530
570
570
610
610

TIP / DÜSENSPITZE

Tip code
Düsenspitze

•  SINGLE NOZZLE / EINZELDÜSE
Thermocouple / Thermofühler
grounded 
geerdet 

insulated
isoliert 

E16027-F16

E16029-F16

E16030-F16

E16031-F16

Ø 2

16.02

In the processing phase the nozzle MUST NOT come into 
contact with the steel surface of the moving part of the mould.
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4X M 8X25
DIN 912

Ø 45

4X M 4X8
DIN 912

DIN 3120 UNI-ISO 117412

DIN 3120 UNI-ISO 117412

CLAMPING
FORCE 18 Nm

*POLIGONAL KEY E09617

Code 

it is possible to execute Ø 16 by requesting to Thermoplay technical department.

VIEW FROM X   /   ANSICHT X

TEMPERIERUNG

DÜSE DÜSENEINBAUMASSE
Weiss

Blau
Rot

Rot Weiss

HEIZUNG UND THERMOFÜHLER

HEIZUNG

THERMOFÜHLER

*MEHRKANTSCHLÜSSEL E09617

Bestellbeispiel:
Single nozzle - Einzeldüse

Length - Länge
Tip type - Düsenspitze

Düse Heizung
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10

 Anspritzbohrung 1,2 mm

No-Nein Yes-Ja

Zusatzcode

 Y Anspritzbohrung

Injection diameter is approximate and could change depending on 
the injected volume of thermoplastic material and on the part wall 
thickness.
Der Durchmesser steht in Abhängigkeit des Volumens und der 
Materialstärke des Bauteils.

ANZUGSDREHMOMENT 
18 Nm

Grounded thermocouple with J type calibration

Insulated thermocouple with J type calibration

.. - JG

.. - JU

Suffix
Zusatzcode Description / Beschreibung

Geerdeter Thermofühler Typ J.

Isolierter Thermofühler Typ J

FLH6 16 146-1DW-12/S004-JG

Grounded thermocouple  - Thermofühler geerdet

Wenn nicht spezifiziert, wird der geerdete Thermofühler geliefert
If non specified, grounded thermocouple is provided.

Ø 1

R 4min

L=2000

Zusätzliche Kopfheizung (s. Register Zubehör Seite 26.17) 
Additional head heater (see section Accessories page 26.17)

E17536
Code  Ø 16

TYPE / TYP FLH6-1D Ø 16 mm

Anlage radius R= 40 mm

Nozzle- Düse Ø

SEAT ON THE MOULD - EINBAUMASSE IM WERKZEUG

Seal ring is supplied with the single nozzles
Wird mit der Einzeldüse geliefert

nuch Rücksprache mit der techn. Abteilung ist eine Ausführung mit Ø16 möglich.

In der Produktionsphase, darf die Düse nicht mit der 
Stahloberfläche der beweglichen.

Ø 33

Ø 4 +0.01
   0

6 

17.5

Ø 42



EINBAUMASSE
VORKAMMERBUCHSE

Ba
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Ø 22

E16924
E16925

Spacers are not provided with conditioned bushings. Available lengths are 36 and 46 as above mentioned.
Temperierbare Vorkammerbuchsen werden ohne Distanzringe geliefert. Verfügbare Längen, 36 und 46 mm.

Ø 17.5

16.03

Vorkammerbuchse

TEMPERIERBARE VORKAMMERBUCHSE

TEMPERIERUNG

VORKAMMERBUCHSE

Ersatzteil
OR upper / oben
OR lower / unten

Beschreibung
Temperierbuchsen sind

vorbereitet mit OR

DÜSENHALTEPLATTE

TEMPERIERUNG
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Steel/Stahl
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• CONDITIONED BUSHING / TEMPERIERBARE VORKAMMERBUCHSE

BUSHING + NOZZLE
VORKAMMERBUCHSE + DÜSE

BUSHING SEAT
EINBAUMASSE VORKAMMERBUCHSE

TYPE / TYP FLH6-1D Ø 16 mm


